
Manuale di istruzioni

    

Sauna tradizionale/finlandese
       

       

La nuova generazione di saune nel mondo!

Caro cliente,

Congratulazioni per l’acquisto di questo prodotto, la nuova generazione di saune nel
mondo.
Siamo sicuri che sarete pienamente soddisfatti dei benefici che avrete nel corso degli
anni con l’uso di questa sauna.
Leggete  attentamente  ed  interamente  questo  manuale  prima  dell’uso.  Si  prega  di
conservare questo manuale per ulteriori visioni dello stesso.
Sono stati impiegati soltanto i migliori materiali per garantirvi il più alto standard di
sicurezza.
Rimarrete sorpresi dagli incredibili effetti defaticanti, dalla stimolazione cutanea e dalla
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riduzione di stress dovuta al miglioramento della circolazione sanguigna.

Condizioni d’uso

1. Temperatura da 0 °C a 90 °C
2. Umidità relativa ≤85%
3. Depressione: 700~1060 hpa
4. Corrente: AC 230 V
  Frequenza: 50Hz±1

Caratteristiche tecniche generali

Temperatura regolabile da 0 °C a 90 °C

Impostazione tempo : 0-4 ore

Legno: Hemlock canadese

Sistema di riscaldamento: stufa Sawo 3000W/4500W

No lettore CD, No ionizzatore

Modello dimensioni/mm Potenza/W Voltaggio

Lungh. Profond. Altezza
S02
S03

1200
1530

1100
1100

1900
1900

3000
4500

230V 1N
230V 1N

Maneggiare con cura i vetri, non appoggiare un unico angolo del vetro a terra ma sempre lungo tutto

il bordo in modo da evitare microfratture che possano causare la rottura del vetro anche nel tempo.

Durante l’assemblaggio si consiglia di utilizzare calzature chiuse e guanti.

Imballaggio e pannelli

La sauna è imballata in 3 scatoloni:
Si prega di trovare gli scatoloni con lo stesso numero.
Per esempio: "NO.001  1 OF 3" , "NO.001  2 OF 3"  va con  "NO.001  3 OF 3 "
sull’imballaggio di cartone . 
In questo modo l’assemblaggio avverrà molto più facilmente.
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Note: Si prega di non mischiare gli scatoloni (cioè parti provenienti da scatoloni diversi
non possono essere installate insieme o scambiate).

Istruzioni di assemblaggio

L’assemblaggio della sauna richiede almeno 2 persone. Si prega di leggere attentamente
le istruzioni prima e durante l’assemblaggio per assicurare una corretta installazione.

1. Posizionare il pannello posteriore

2. Posizionare il pannello sinistro
Connettere il pannello sinistro al pannello posteriore con i ganci. 
Tenere  presente  che  il  pannello  posteriore  non sarà  stabile  finché  i  2  pannelli  non
saranno stati collegati.

3. Connettere il pannello destro al pannello posteriore come fatto con il pannello
sinistro
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4. Posizionare il pannello inferiore come in figura

5. Connettere il pannello frontale 

      

6. Posizionare il pannello verticale della seduta e poi quello orizzontale.

7. Posizionare la mensola laterale di legno
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8. Fissare il supporto di montaggio a parete con le viti e completare l’installazione
della stufa (si prega di consultare il manuale della stufa per quanto riguarda il
collegamento elettrico della stessa)

9. Connessioni elettriche
Il riscaldamento va connesso alla rete elettrica secondo le norme elettriche.

10. Installare la stufa
Sollevare la stufa e poggiarla sul supporto in modo che i ganci di fissaggio della parte 
inferiore del supporto vadano dietro il bordo della stufa.
Bloccare la stufa nel supporto con una vite di fissaggio.

   

11. Posizionare la griglia di sicurezza intorno alla stufa e fissarla con le viti.

5



12. Installare l’illuminazione come descritto:

   

13. Installare il sensore di temperatura
Installare il sensore di temperatura sulla parete della sauna sopra la stufa. Dovrebbe
essere installato sulla linea centrale della stufa circa 10 cm più in basso del soffitto.

Istruzioni di sicurezza

1. Leggere e seguire tutte le istruzioni attentamente.

2. Durante l’installazione e l’uso delle componenti elettriche bisogna sempre seguire le
precauzioni per la sicurezza.

3. Non usare la sauna subito dopo aver fatto degli esercizi. Aspettare almeno 30 minuti
per permettere al corpo di raffreddarsi completamente.

Precauzioni di sicurezza

a. Per evitare incendi non lasciare indumenti o asciugamani nella sauna.

b. Per prevenire scottature o shock elettrici non toccare o usare attrezzi metallici sulla
copertura delle piastre riscaldanti. 

c. Non cambiare la lampadina mentre si è nella sauna. Se la lampadina va sostituita
aspettare che la sauna si spenga e che la lampadina si sia raffreddata.
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d. Non installare nessun tipo di serratura.

e. Non mettere il cavo della corrente all’interno della sauna accesa.

f.  Uscire  immediatamente  dalla  sauna  se  si  sentono  disturbi  come  vertigini  o
sonnolenza.

g. Sentire il parere di un medico se si è incinta o sotto cure mediche.

h. Non usare la sauna se si è in una delle seguenti condizioni:
1) Ferite aperte
2) Malattie degli occhi
3) Scottature
4) Le persone anziane e deboli, specialmente quelle che soffrono di una malattia, le
donne incinte e i bambini piccolo non possono usare la sauna. 
5) Se si soffre di malattie correlate alla temperatura sentire il parere di un medico prima
dell’uso.
6) Le persone che soffrono di obesità o che soffrono di malattie del cuore, bassa o alta
pressione  sanguigna,  problemi  alla  circolazione  del  sangue  o  diabete  dovrebbero
consultare un medico prima dell’suo.
7)  Le persone che usano farmaci  dovrebbero consultare un parere  medico prima di
usare la sauna in quanto potrebbero causare sonnolenza.
8) Non far entrare animali nella sauna.
9) Non usare la sauna se si è sotto effetto dell’alcool. L’uso di alcool, droghe o farmaci
prima o durante la sessione della sauna potrebbe causare perdita di conoscenza.

ISTRUZIONI MONTAGGIO STUFA KW 3.0/4.5/6

Staffe di montaggio
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Fissare la stufa alla parete della sauna con le viti in dotazione, fare riferimento 

alle distanze riportate in figura 1A e 1B.

NOTA: non avvitare la vite completamente, lasciare uno spazio di circa 3mm.

ACCENSIONE DELLA STUFA (SOLO PER MODELLO S02)
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Per accendere la stufa ruotare la manopola di sinistra TIMER per impostare il 

tempo di funzionamento da 0 a 6 ore. Allo scadere del TIMER la stufa si spegnerà

automaticamente; è possibile spegnere la stufa in qualsiasi momento riportando

la manopola su “0”.

Ruotare la manopola di destra TEMPERATURA al massimo.

SISTEMAZIONE DELLE PIETRE NELLA STUFA

Le pietre devono avere un diametro di 4-8 cm.

1.Prima di impilare le pietre assicurarsi chel'apparecchio non sia in funzione e la 

temperatura dell'apparecchio non possa causare ustioni.

2.Posizionare le pietre all'interno della stufa in modo che il peso della pietra 

inserita poggia sulla pietra già posata.
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3.Assicurarsi che il peso delle pietre non poggi sui riscaldatori.

4.Appoggiare le pietre una sopra l'altra in modo chel'aria possa fluire 

liberamente.

5. Non eccedere con la quantità di pietre.

Pannello di controllo (solo per modello S03)
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1. Display tempo (TIME)

2. Display temperatura interna

(TEMP)

3. Programmazione accensione

(PREPARE TO PLACE)

4. Impostazione tempo

(CONTROL TIME)

5. Accensione luce interna

6. Tasto di conferma funzione on/off (P).

1 – Con i tasti H/M impostare l’orario che verrà visualizzato sul display (TIME) 

“H” per aumentare le ore “M” per aumentare i minuti.

2-Premendo il tasto “Prepare to Place” è possibile programmare l’orario in cui si 

vuol far partire in automatico l’accensione della sauna, premere i tasti H/M per 

impostare l’ora.

3-Premendo il tasto “control time” è possibile selezionare quanto tempo si 

desidera far rimanere accesa la sauna , premere i tasti H/M per impostare le ore 

e i minuti.
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4- Premendo il tasto “P” si accende la sauna, se non verrà impostata ne l’ora di 

accensione , ne il tempo di funzionamento , premere nuovamente il tasto “P” 

per spegnere la sauna.

5- Premere i tasti  per impostare la temperatura desiderata che verrà 

mostrata nel display (TEMP)

6-Premere il tasto per accendere o spegnere la luce interna.
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COLLEGAMENTI ELETTRICI

Connettere il pannello di controllo alla stufa.

Far passare
i  due  cavi
attraverso i
fori.

Connettere
il  cavo  più
piccolo
mediante il
connettore
bianco.

Far passare il cavo grande di alimentazione nei fori posti sul tetto.

Far uscire il cavo di alimentazione dal tetto e collegarlo
al proprio impianto.
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Manutenzione:
Pulire l’esterno della sauna con un asciugamano umido con un po’ di sapone e acqua
calda se necessario. Pulire l’interno della sauna con un panno di cotone umido e poi
asciugare con un panno pulito. Per la pulizia non usare alcool o forti detergenti chimici.
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Nota:  Ogni sostanza chimica che può danneggiare il  legno danneggia la  sauna e lo
strato protettivo che si trova sul legno.
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